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A vallás és közoktatásügyi 
ni. kir. miniszter 3182. eln. 
számú rendeletével életbe lép
tette a minden évben megtar
tandó iskolai alkoholellenes nap 
intézményét. A békenap és a 
madárnap mellett lesz tehát 
alkoholellenes nap is. Elmond
ják majd a tanítók, hogy mi
lyen emberpusztitó és nemzet
gyilkos méreg az alkohol, a 
bor, a sör és a pálinka. El
mondják majd a minden isko
lának megküldött füzetkéből 
a Kerekes Mihályék szomorú 
históriáját, akiket tönkre tett 
és templomajtós koldusokká 
tett Mihály gazda korcsmázása. 
Mihály gazda — mint a füzet 
leirja— eleinte csak vasárnap 
látogatta az alkoholördög tem
plomát. Azt is megemlítik majd, 
hogy mindenki jobban és be
csületesebben tudná kötelessé
geit végezni, ha nem innék 
szeszes italt. A bíráknak is ke
vesebb dolguk lenne, börtönt 
se kellene oly sokat épiteni, 
a bolondok házai sem lenné
nek túlzsúfolva, a tüdővész 
sem pusztitanaoly rémületesen, 
züllött gyerekekre sem kellene 
a sok-sok millió korona és igy 
tovább — szóval, mint az 
ezen rendeletében minden tisz
teletre érdemes kultuszminisz
ter füzete mondja: „az alko
hol elbódit, elbutit, nyomorba 
juttat, bűnre visz, munkakép
telenné és munkakerülővé tesz. “ 
Ezzé teszi az egyeseket és az 
egész nemzetet.

Mikor ezt a sok  üdvös igaz
ságot m ajd elm ondják  a ta- 
nitóbácsik, a  sok tiszta  gye
rekszem tágra nyílik  és a sok 
kis agyvelőben m egindul a gon
dolkodás folyamata.

És ha valamelyik tanitó- 
bácsi fölveti a kérdést:

— No gyerekek, mit szól
tok ti ehhez, ugy-e szörnyű

ellenség az alkohol, tatárnál, 
töröknél vészesebb reánk s 
nemzetünkre . . .  és . föláll 
például a Kiss Gyuri, az is
kola esze, szemefénye s azt 
mondja:

— Tanitó ur kérem, én sze
retnék valamit kérdezni . . .

— No, mi az Gyuri? Csak 
bátran ki vele!

— Ha ilyen nagy ellensége 
a magyar népnek az alkohol, 
miért árulják olyan sok bolt
ban és korcsmában? Meg az
tán, ha a szegény Kerekes 
Mihályékat is a korcsma tette 
kodussá, miért vannak mindig 
nyitva a korcsmaajtók ? A legé
nyek minden éjjel ordítoznak 
az utcán mikor a korcsmából 
jönnek és én mindig fölijedek 
a lármájukra.

Nem tudom, hogy a'tanitó- 
bácsi hogyan válaszolja el a 
Kiss Gyurka kérdését. Ez, az 
ő pedagógiai tapintatától függ. 
De az bizonyos, hogy nagyon 
nehéz helyzetben lesz. Lázi- 
tania kellene a kormány és 

! törvényhozás ellen, amely nagy- 
j  képüsködve hangoztatja az al
j koholellenes küzdelmet és a pe

dagógusokat küldi a csatatérre,
! maga pedig még annyit sem 
j  tesz meg, hogy legalább va

sárnapokon és ünnepnapokon 
becsukatná az italméréseket.

Minden évre rendel egy al
koholellenes napot és leg
alább 65— 70 pirosbetüs na
pot az alkohol napjává tesz.

Van itt még egy dolog, a 
miért alighanem kikapok, de 
nem bánom. Megtörténhetik, 
hogy az alkoholellenes nap 
ékesszavu szónoka kénytelen 
lesz beszédközben megállni, 
mert mikor — megint a_ ki
adott tüzet nyomán — épen 
azt szavalja, hogy „méreg te
hát úgy a legfinomabb bor, mint 
a legolcsóbb pálinka1- — moz
golódást és suttogást vesz észre 
a sokfejü ifjú hallgatóság so
raiban. Erre következő párbe
széd folyik l e :

A ,  tisztelendő (tanító) . ur : 
Mit beszélgettek ott a negye
dik padban, Nagy Bábi ?

Nagy Bábi: Azt mondta a 
Sipos Böske, hogy iszen a 
tisztelendő (tanitó) ur is minden 
nap iszik ilyen mérget.

— És te mit mondtál neki?
—  Azt m ondtam, hogy 

édesapám is mindig azt ha j
togatja/ hogy ő sohasem  inná 
azt a büdös pálinkát, ha olyan 
jó bort; ihatna, mint a tiszte
lendő (lanitó) urak.

Könrjyen lehet, hogy az al
koholellenes napon a borivó 
tisztelendő és tanitó urak ilyen 
nehéz helyzetbe kerülnek.

Mindebből két dolgot akarok 
megállapítani.

1. A ,;korinány egyik tagja 
alkoholellenes napot csinál, a 
másik tagja nem engedi meg, 
hogy kormányhatósági jóvá
hagyást, nyerjenek a megyék 
vasárnapi korcsmazárási hatá- 

j rozatai.
j Mi ez? Ez egy m. kir. jó 
j  vicc, melyen a korcsmárosok 
i ós pálinkamérők nevetnek leg- 
j  jóizüebben.
; 2. Az alkohol ördöge elleni
1 küzdelemben legnagyobb fela- 
1 dat kétségtelenül a papokra és 
; tanitókra vár.
i Hamarjában nem tudunk en- 
I nél nagyszerűbb nemzeti mun

kát. Ez a munka azonban falra 
való borsóhányás, ha maguk 
a papok és tanitók nem sza
kítanak nagy, áldozatkész elha
tározással radikális módon az 
alkohol élvezetével. Eredményes 
küzdelmet az alkohol ellen csak 
absztinens papság és tanítóság 
folytathat. Megengedem, hogy 
ez nagy áldozat. De mikor 
nyertek meg nagy csatákat 
nagy áldozatok nélkül ?

Nagy elvek zászlóját lobog
tatni és ellenkezőleg cseleked
ni : ezen a viccen mindenki 
nevet, legjobban, pedig az 
élesszemű és egyenes gondpl- 
kodásu gyermeksereg.

A katholikus kör 
tea-estéi ve.

Az idei elóg zajos farsangot 
tegnap előtt zárta le a belvá
rosi kör fényesen sikerült tea- 
estólyével. Ezek a minden póz 
nélkül való, fesztelen estélyek 
már körülbelül egy évtizede a 
legkedvesebb farsangi mulatsá
gai Fehérvár katholikus intelli
gens középosztályának. Pár ének, 
zene, esetleg szavalati számból 
összeállított műsor előzi meg a 
nagyon kedélyes teaestélyt, mely 
alatt a honvédzenekar muzsikál, 
s utána kezdetét veszi a tánc, 
mely reggelig tart s meg vagyon 
azon jó tulajdonsága, hogy ma
jomsziget nélkül tartatik. Olyan 
lelkesen táncoló ifjúsága egyet
len mulatságunknak sincs, mint 
ezeknek az estélyeknek, melyek 
épen ezért örvendenek közked
veltségnek leányok és mamák 
körében egyaránt.

Az estély nyolc óra után kez
dődött a Szent István termet 
egészen megtöltő közönség előtt 
Vrabély Arniand dr. nagyon 
ügyesen megirt humoros dia
lógjával, melyet Szauer l.uluka 
és Izinger Nándor adtak elő 
akkora rátermettséggel és mű
vészettel, hogy hivatásos mű
vészeknek is becsületére vált 
volna. Bőven kijutott nekik a 
tapsból, mellyel a nagy derült
ségre hangolt közönség adózott 
a nyújtott pompás élvezetért A 
műsor második számát Pichler 
Annuska éneke képezte, kit 
Iineifel Ferenc dr. kisért az ő 
elsőrangú művészi készségével. 
A közönség alig tudott betelni 
Fehérvár kedves dalos pacsirtá
jának szép dalaival, melyeket 
szebben Fehérvárott ma senki 
sem tudott volna elcsicseregni. 
Ezután Friesaj Rikárd lett a 
helyzet ura, kinek hálás szív
vel, hangos tapssal köszönte meg 
a publikum főleg Lavotha híres

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,

O L C S Ó  S Z A B O T T  Á R A K  ________

Mai lapunk 4  oldal.
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Fél női fehér glacé bőr cipők 5  kor.-tól 
F é l női valódi1 lac cipők :5 koronától
Báli cipő kfilÓDlegességek irat; is tólgyeknei 
Oroszlán védjegyű frac  jngek gal érok, 

v.. a  t í  kézelők, f f  í j u  ’í: 
Hamerli pécsi magas és T&vidszáru 

"“ * ~ T ... bőr keztyük.

Báli keztyük és harisnyák.
Báli mellények; nyakkendők,1 farsangi 

diszek, illatok. '  "

' S z é t e e s f e i a é r ^ - á x .

Az emeleti helyiségben nagy 
menyisógü férfi.nöi/gyerm ek  
bőr és gummi cipők mélyén 
a beszerzési áron álul áru- 

sittátnák ki.

szerenádját, melyét az ily  alkal
makkor. kívánható legnagyobb 
csendben hallgatott végig.

Asztalbontás után kezdetét 
vette a tánc, melyek négyeseit 
70—SO pár táncolta.

A jelenvolt hölgyek névsora:
Asszonyok: özv Almássy And- 

rásnó, Almássy Jánosné, Arrnos 
Jenőné, dr. Bierbauer Viktorné, 
özv. Bruzsa Józsefné, dr Bru- 
zsa Gyuláné, Csendes Gézáné, 
Dunay Józsefné, F odor Gyulá
né, özv Galambos Istvánná, 
Gippert Rezsöné (Mór),Gerő Ja- 
kabné, Heckenast Kálmánná, 
özv. Horváth Gyuláné, Héjj Im- 
réné, Kenessey Kálmánná, Ke- 
nessey Zsigmondné, Kecskés 
Elekné, Kégl Miklosné, dr. 
Kneifel Ferencné, Kunos Gyu- 
láné, Klökner Józsefné, Iíolb 
Eerencné Körmendi Józsefné 
Kisfalud. Kovács Károlynó, 
Koslyellk Józsefné, özv. Laky 
Istvánná, Lambreclit Ferencné, 
özv. Marscliall Nándorné, Mráz 
Vencelné, O rbán Józsefné, Peék 
Jánosné, özv. dr. Pichler Jó 
zsefné, Pálfi Ferencné, Pfinn 
Istvánná, Pete  Jánosné, Pénzes 
Józsefné (Budapest), PauschRá- 
faelné, Renaudnó, özv. Szauer 
Józsefné,Surányi Józsefné (Mór), 
Sárkány Ferencné, Sohár End- 
ránó, Sohár Béláné, Szepessy 
Gézáné, özv. Sztojkovits Péter- 
né, Simsik Jánosné, Schmidl 
Istvánná, özv. Takács Ferencné, 
Véber Károly né, Veichinger 
Sándorné, Zaehaiszky Györgyné.

Leányok: Bruzsa Mariska Csá- 
nyi Gizi, és Sári, Dunay Gizi, 
Fodor Irén , Galambos Bözsi, 
Gerö Lina, Gippert Manci, (Mór) 
Györlte Margit dr., Hegedűs 
Rőzsika, H avranek Annica, Hor
váth Elvira, Kenessey Mici, Kál
mán Irénke, Kostyelik Katus, 
Kapcza Ilona, Kolb Emília, Ko- 
váts Ilonka, és Irénke, Kör- 
mendy Ilonka, (Kisfalud) Laky 
Juliska, Lainbrecht Mariska, 
Manger Irén , Mráz Hilda, Mar- 
schall Mariska. Marscliall Irma, 
(Budapest) O rbán Ilonka, Pich
ler Annuska, Pauscli Ida, Re- 
naud Madeleine, Szauer Mici, és 
Lulu, Sárkány Mariska, Margit, 
és Annuska, Sohár Ida, Surá
nyi Sári, (Mór) Szepessy Ilonka, 
Sztojkovits Irénke, és Gizi, 
Schönfuss Matild, és Ilonka 
(Mór). Tóth Ili, (Aba) Vajmár 
Mariska, V eichinger Mici, Zaitz 
Manci, és Ili, (Pákozd.)

G y i lk o s s á g  
egypár csizma miatt.

Budapesten, az elzüllött m a
gyar fővárosban, kegyetlen gyil
kosság történt szombaton éjjel. 
tfciils Sándor sárkereszlnriem bert, 
aki nem rég  ment fel Budapestre 
s ott utcaseprő lett, egy elvete
mült em ber megölte a csizmá
jáért A gyilkosság részletei a 
következők:

Éjjel két órakor a kalonai élel- 
mezö-raktár mögött megszólította a 
rendőrszemet Sánta Károly kocsis 
és értesítette, hogy a Mohácsi-u’ca 
és a Szabolcsi-utca sarkán egy ha
lott fekszik. A rendőr jelentéséi e a 
főkapitányságról bizottság szállt ki 
a jelzett helyen és megállapította, 
hogy a halott Sütő Sándor 47 éves 
utcaseprő, aki az Elemér-utca 34. 
számú házban lakott. A hilott nyaka 
köré szorosan körül volt csavarva 
egy sál. A rendőrorvos kijelentette, 
hogy az ismeretlen embert ezzel a 
sállal megfojtották. A halott zsebei 
ki voltak forgatva, a lábáról pedig 
hiányzott a cipő vagy csizma. Mi
vel a sáros időben is tiszta volt a 
lába, bizonyosnak látszott, hogy 
már halála után vitték el lábbelijét. 
Mivel rablógyilkosságra lehetett kö
vetkeztetni, egész sereg detektívet 
küldtek ki nyomozására. Már va
sárnap megállapították, hogy Sütő 
Sándor szombaton este az Elemér 
utca és az Arena-ut sarkán levő 
korcsmában mulatott egy ismeret
len emberrel. Miután részegen ga
rázdálkodtak, a vendéglős még a 
záróra előtt kidobatta őket. A za
varban ott maradt az ismeretlen 
ember botja. A detektiveknek most 
már könnyebb munkájuk volt. A 
Nefelejts-utca 51. számú házban 
levő korcsmában fölismerték a bot 
gazdáját egy állítólagos Nagy Ká
roly nevű ember személyében, aki 
ugyanabban a házban lakik. A tit
kos reudőrők erre betoppantak a 
jelzett lakásba s ott találták Nagy 
Károlyt, aki azonnal beismerte, hogy 
ő fojtotta meg Sütő Sádort. A fő
kapitányságon kiderült, hogy igazi 
neve Sánta Károly, bulyaki szüle
tésű, huszonnyolc éves foglalkozás- 
talan ember, aki lopásért már négy 
ízben volt büntetve s aki a fővá
rosból ki van tiltva. A börtön nem 
javította meg. Megvallotta, hogy ű 
tett jelentést a rendőrnek a halott
ról. Együtt mulatott Sütő Sándorral 
egész éjszaka és összes pénzüket 
elverték. Sütő csizmájához csak

úgy tudott hozzájutni, hogy meg
ölte áldozatát. A rablógyilkost át- 
kisérték az ügyészségre.

Vizbefúlt öregem ber.
A minap m egírtuk, hogy Mi- 

lcola Sándor 72 éves bicskei 
gazdálkodó nyom talanul eltűnt. 
Mint tudósítónk Írja, a  köztiszte
letben álló öregem bert szeren
csétlenség érte, m ert vasárnap 
f. hó 18-án halva találták meg 
a közeli patak m edrében. Az 
öregem ber múlt hétfőn k int járt 
Csabdi felé levő szőlőjében. Az 
volt szokása, hogy a patak part
ján jött haza, valószínűleg a 
szerencsétlenség napján  is arra 
jött s ez volt a veszte. A kaná
lis a hóolvadósok és esőzések 
miatt igen megdagadt és rohanva 
folyt benne a  viz. A szerencsét
len öreg belecsúszhatott és az 
ár továbbragadta. A holttestet 
a vasúti töltésnél, a  Máté-hegyi 
szőlők alatt találták meg.

Kár, hogy a modern, magukat 
modern íróknak nevező nyugatosok 
nem veszik tollúkra a hamvazó 
szerdát. Milyen pazarul görnyedő 
gyönyörrel írhatnának róla. Az enyé
szetre enyhén emlékeztető egyház 
egyszerű igéje: „Emlékezzél meg 
ember, hogy porból lettél és porrá 
Ieszesz", vájjon, hogyan festene el
görbült tollúkon ? Mert, hogy hálás 
tárgy volna ez a szürke szerda, 
az bizonyos, hisz a ma embere 
úgy látszik, azt gondolja majdnem 
mind, hogy legalább is amerikai 
porcellánpuderré változik és illatos 
lesz mint a liliomtejkrém, mellyel 
rugalmassá teszi kéjtkellő bőröcs- 
kéjét. A sok suhogó selyem a do
hos sírban is hódítani fog és ra
gyogni a brillians butón ? Igen ; 
kellemes lakása lesz abban a nyál
kás féregnek . . .  mit undorodsz 
drágám ? Tőled tanultam én igy 
Írni, vagy nem hirdeted-e folyton : 
ne csináljunk titkot abból, ami ter
mészetes és igaz, vagy ezen mo
dern jelszó csak az élvezetnek szól ? 
Bocsáss meg, hogy félreértettelek.

SZÁRÍTOTT fő zelék ek  
Czukor borsó, 

Vágott zöldbab, 
Julienne (leves-zöldség), 

Vargánya gömbi

Vigyázni fogok ezentúl . . . tehát 
bizsergő érzéssel, kéjes csókkal iá. 
vozol e földről a földbe, Steiner- 
féle paradicsom, ág y . lesz nyug. 
yóhelyed, miután kölnivizes fürdői 
vettél, barátnőid irigyen néznek 
után-d, amint dübörögve zuhan a 
sírba a koporsód, összevissza ütve 
téged, leesik az első hant, nagyot 
esik s összefagyva nagy darabbá, 
bezúzza koporsód tetejét, ott fel,-, 
sz k melleden, Öleld át bársonyos 
karoddal szorosan, meleg szerelem, 
mel, mert rövid idő múlva te is 
azzá Ieszesz — földdé, porrá, fran
ciául: púderré . . . nevess drágám 1 

Diabolo.

H Í R E  k .
N a p t á r .

Feb. 21. Szerda
R. Iíath.: Hamv, Sz.
Prot: Meinrád.
Gör. kel. :Tódor.
Zsidó : —
Nap kel; 6 o. 5U. nyugszik 5 ó. 2;)
Hold kel: 8 ó. 28. nyugszik 0 ó 4.
Időjelzés: Változatlan.

—  Kinevezték az uj közjegy
zőket. Megírtuk, hogy Gánóczy 
Flóris Ieraondásaután a szé
kesfehérvári kir. közjegyzősé- 
get két részre bontotlák s a 
két hivatal részére tegnap ne
vezték ki az uj közjegyzőket 
dr. Horváth Kálmán székely
udvarhelyi közjegyzőhelyettes és 
dr. Kosz Gyula iglói ügyvéd 
személyében. A kinevezés 
nagy meglepetést keltett a vá
rosban, mert jogászkörökben 
úgy vélték, sőt biztosra vet
ték, hogy helybeli lakos lesz 
legalább az egyik közjegyző.

—  Mayrhofer Ferenc t  Egy tett
erős, mindenkitől őszintén tisztelt, 
keresztény gondolkodású és életű 
férfi szállt sírba Mayrhofer Ferenc 
kir. Ítélőtáblái bíróban. Bár régebb 
idő óta betegeskedett, senki sem 
gondolta, hogy a halál ilyen hamar 
letöri az erős testalkatú derék szál 
férfiút. Kötelességlúdását jellemzi, 
hogy betegen is, kocsin vitetve ma
gát a hivatalba, végezte bírói teen
dőit. Szívbaj oltotta ki életét. Te
metése ma d. u. 3 órakor lesz a 
Megyeház tér 10. sz. házból.

csemege és fűszer áruháza, Nádor-utca
ÁRUIM MINTASZERŰEK1! — ÁRAIM JUTÁNYOSAK!

—  Telefon 20 7 . .

HIDEG FELVÁGOTTAK:
G a r d in e tto k .

1 liter Neszmélyi bor 80 flll. 
I üveg Tokai pecsenye 

b o i ^ t o r ^ M I I .
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

— Pótlásul- Tegt;api .lapunkban 
közöltük'8 városi haladópárt név- 
ioMt, mélyből Tóth Arlur és dr.

A Félínayer-gyár tűzoltói
ttak jubileuma; A székesfehér
vári F élm ayér-gyár; tűzoltósága 
f  hó Í9-én ünnepelte fennállá- 
sáhak.t25:■; éves jubileum át. Ez 
alkalomból a1 Jelzett nap  estéjén 
tavsasvacsorát rendezték  a  Latz- 
iovits íéie vendéglőben; ahol 
rajtuk kívül a városi tűzoltók 
Simon Sándor főparancsnok; és 
f  déli vasúti’ tűzoltók Magéra 
álltai parancsnoki ^vezetésevei 
megjelentek. A Eelm ayer-gyárat 
a társasvacsorán •Gérő' Jakab 
igazgató, az országos és fojér- 
aietryei tűzoltó-szövetséget p e
dig-Vida . Pál ; képviselte. Gerő 
Jakab ünnepi beszéde u tán  Vida 
Pál felfűzte a  25 éves szolgálati 
érmét Kanszky K ároly és Er-' 
délyi István mellére, aki 25 évi 
fennállása óta tagja a csapatnak. 
Kimer’ László m ár .30 éve tűz
oltó, ő 30 éves szolgálati é r
met kapott -

— Köszönetnyilvánítás. Mir.dazön 
jóbarátsinknak, ismerőseinknek, a 
szaktársaknak, egyesületeknek stb. 
akik, illetve amelyek felejthetetlen 
férjem, Weisz Antal temetésén 
megjrentek, részvétüket kifejezték, 
a koporsóra koszorút helyeztek, 
vagy bármily más módon fájdal
munkat enyh’teni kívánták, ezúton 
mondok családom nevében is őszin
tehálás köszönetét.

Ösv. Weiss Autalué.
— Steiner Jákó lovaglás ügyei. 

Tóth Artúr és dr. S teiner Jákó 
között régebben felm erült lova- 
giasügyet tegnap békésen elin
tézték. Mint halljuk S teiner Jákó  
a  Mtibner Károllyal fennálló Io- 
vagiasügyét is békésen fogja el
intézni.

F o í f J  l í  ^ ov^cs Dezső mű- A t i  t \  fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. e
mellett Zirci templommal szemben,

— Nyerő számok. A székesfehér
vári Jótékony Nőégylet tárgysors- 
játékának 1912 febr. IS n tartott hú
zásán a következő nyerőszámok hu- 
zattak ki; 855, 1759, 776, 2035, 
645, 280, 2215, 1355, 1010. 1840, 
1801, 1208, 1780, 1902, 1909, 455, 
1781, 1772, 946, 2181, 2483, 740,

( (P *  Levágandó 1

l9bt,. U2I, 1699, 1453, 702,2146,
t - k  o S ® ’ 624> 1228- !G83. 90b^ 9 -  383, 92, 64, 21487 478, 2103, 
n lÍ7’A 211, 2183> 2204> 2116, 1533, 

47n7,’n1420, 2241- 1751- 1Ő43, Í385, 210, 1162,305,521,1000,: 
2384, 240, 896, 1078, 2069, 2295, 
249, 1665,‘ 324, 684, 1900,483, 203, 
1955, 734; 352, 575, 1138, 470, 16, 
1224, 105, 1256, 1166. 807, 835, 
2268, 2357, 1862, 2123, 1797, 1946, 
2474, 5C0, 1575, 643, 29, 1480, 
8 !lj 2140, 2172, 1599, 1885, 1327, 
422, 2337, 44, 2492. 1240, 376, 
1553, 349, 1605, 2220, 37, 2184, 
502. A nyert tárgyak 1912, évi már- 
ciüs 1-ig' átvehetők Özv. dr. Du- 
bovszky Károlyné lakásán (Megye- 
hazíér Laüschmann ház), mely idő 
után az :6t nem vett tárgyak visz- 
szaajándékozottaknsk tek intetnek.

r-r Két ember, egy asszony. Egy 
rossz asszony miatt majdnem gyil
kosság. történt Mányon. Sebestyén 
István garázdálkodó neszét vette, 
hogv felesége találkát ad Balog 
Sándor mányi lakosnak. Az elke
seredett férj boszut forralt Balog 
ellen s 18-án éjjel egy vadászfegy
verrel lesbe. állt. Nem soká kellett 
várnia, Balog csakugyan jött. Se
bestyén mikor meglátta azonnal 
rá'őtt, de nem találta el. A kelle
metlen vendég szintén fegyverrel 
jött s a lövésre lövéssel válaszolt. 
Ez sem talált. A durogatásra össze
futottak a házbelilt s Balog mene
kült, de Sebetyén üldözte. Futás
közben a menekülő viszafőrdult s 
ismét lőtt, még pedig úgy, hogy a 
lövedék azüld 'zö arcába fúródott. 
Sebestyént súlyos sebével egyik, 
budapesti kórházba vitték, Balogot 
pedig átadták a csendőröknek.

Értesítés. Telefon
277 SZ.

1 9 1 2 ,  é v  h u s v é l j á r a

. nagyszámú és igen értékes 
nyeremény tárgyakból 

sorsolást rendez.
Mindenki egy-egy sorsjegyhez 

juthat,
: L 30 ilyen szelvényért, (tes- 
fiók ezt a szelvényt levágni és 
a szerkesztőségben — Szent 
István tér 1...— beváltani.)
_ hu a  Fejérm egyei Naplónak 
őnj előfizetőt szerez és azoknak 
ngalább egy hónapi előfizetési

útját beszolgáltatjd. • ;

Telefon 
27781.

Tisztelettel értesítem igentisztelt 
vevőimet és ismerőseimet, hogy tűzifa és 
kőszén raktáromhoz a  közönség kényelmére a 
telefont is bevezettem, agy hogy, most min
den fáradság nélkül a  rendelésüket • megte
hetik, úgyszintén megrendelés után azonnal 
meg is kapják. Üzletem 5 évi fennállása biz
tosíték, hogy a  kiszolgálás pontos és szolid 
olcsó árak mellett eszközöltetik. Becses ren
delésüket továbbra is kérve, maradtam illő 
tisztelettel. STARK SAMU, tűzifa és szén
kereskedő. , , , .

Raktár a Teherpályaudvaron, lakas 
Széchenyi-útoa 42 sz.

— Csak Mauthner-féle magvakat
vásárolnak helyesen gondolkodó, 
számító gazdák és kertészek még 
altkor is, ha mások olcsóbbak vol
nának, mert tapasztalatból tudják, 
hogy ez csakis a magvak rovására 
és a vevők káréra lehetséges.

— Csavargó. Sztankovits Danilló
• donnyaduzlái lakatossegéd városunk
ban kóborolt s a rendőrség csavar
gás miatt 2 napi elzárásra és haza- 
zsuppolásra ítélte.

— Az utolsó divatujdonságok
férfiruhakelmékből. Óriási választék 
található a világismert szövetgyár- 
bán: Siegel Inhof BrüntL Tessék 
ingyen és bérmentve kérni (magán 
felek is) nagy nyári és tavaszi di
vatszöveteinkből mintagyüjteményt.

2r78/S! Értesítés. X
Van azerenosém tisztelettel értesíteni a 

n. é. közönséget, hogy mai naptól kezdve a 
telefont üzletembe bevezettettem és igy mó 
dombon áll a  vevőimet azonnal kiszolgálni. 
Állandóan raktáron tartok mindenféle öl
fákat, trifaiti-, porosz- és kovácsszénát-, I- 
porosz-, dió-, coaksz-, iatai brikett-, vágottfa 
és összes bognár szerszimfákat, valamint 
mindenféle szőlőkarókat Miután üzletem már 
10 év óta fennáll, vevőimet mindig pontosan 
lelkiismeretesen kiszolgáltam, ennélfogva 
kérmn továbbra is becses pártfogásukat 
Maradtam teljes tisztelettel RÓTH 1AKAB 
Széobenyi-utoa 8I sz. (Sajátbáz.)

Szerkesztői üzenetek. - c -;
, Ka,jca szerzője. Önnek nem
tudunk egyebet. Üzenni minthogy 
nu is Tudunk az ön stílusában 

Almazni. Tanulja, meg’ i az 
interpunckiókat. A tárcája’ úgy 
aránylik az irodalomhoz, mint a 
nyomdai kerékhajtó, gyerek. Arany 
Jánoshoz. A sajtópártolásban bizo
nyara többre viszi, mint az. iroda
lomban. A sajtóbélyeg használatáért 
örömest dicsérjük.

A p r ó  h i r d e t é s e k
Apróhirdetések előre fizetendők.
„Mert arról én nem tehetek, 

hogy-mindig, mi„dig szeretek." 
„Hoci a szádat." A „Leányvásár" 
es a  Kis gróf" összes énekei 
gramofon lemezeken kaphatók, 
Robitsek Sándornál Kossuth-u.

Keresek egy tánctanárt. Bő
vebbet a  kiadóhivatalban min
den este 6—7 óráig.
_ ^ent-ls tván -u tca I7 szám
alatti ház eladó. Tudakozódni 
lehet Ligetsor 2 szám alatt az 
ügyvédi irodában.

Rákóczi-utca 17. szám alatti 
bolthelyiség lakással együtt 
azonnal kiadó.

Sár-utca 22. szám alatti ház 
eladó. Tudakozódni lehet Li
get-sor 2. szám alatt az ügy
védi irodában.

Sórpince-utca 64. szám  alatti 
házhely és a csőri dűlőben kél 
rét eladó. Tudakozódni lehet 
Öreg-u. 33. szám alatt.

Alkalmazást keres középkorú, 
tiszta, puritán jellemű gyermektelén 
házaspár ; óvadékképes, megbízatá
sokra intézetnél, vagy más úri 
házfeiügyeletre és annak vezetésére 
kisebbszerü irodai, kapusi, a nő fő
zésre és takarításra is vállalkozik. 
Helyben, vagy vidéken. Ajánlatokat 
0. M. a kiadóhivatalba.

Olvasók, saját készitményüek a 
legkülönfélébb kivitelben kaphatók 
a szemináriumi templom sekrestyés
nél. Megrendelésre is készít olvasó
kat, fűzéseket, javításokat elvállal.

Egy búzaföld kukoricavetésre 
kiadó a  Basában. Tudakozódni 
Sörpince-ntca-20. sz, a. lehet.

Olaj-utca 79. szám ú ház sza 
badkézből eladó. U gyanott 
tetőanyag, ajtók, ablakok is el
adók. Tudakozódni Csutora-U 
6. Szám alatt lehet.

Egy hatéves angol telivér 
csacsi eladó a Fogyasztási
Szövetkezetnél. _______

Kétszobás lakás Széchenyi- 
u. 15. sz. a. m ájus 1-re kiadó.

E gy  három  lóerejü és csu
pán ,egy évjg használt cséplő
gép jüfáhybsan eládö.* T uda
kozódni^\ lehet M alom -utca 41. 
sz. alatt. ■ ’

Értesítés.
Van szerencsém tisztelt ve

vőimmel, üzletfeleimmel kö
zölni, hogy boldogult térjem 
W EISZ ANTAL elhunyta da
cára sütő üzletem et változat
lanul .tovább fogom  . vezetni. 
Irányunkban eddig kim utatott 
bizalm at és tám ogatást hálá
san m egköszönöm s kérem, 
hogy azt reám is á truházi szí
veskedjenek. Biztosíthatom  m ár 
eleve tisztelt vevőimet, hogy 
m inden igyekezetem oda irá
nyul, m iszerint kívánalmaikat 
minden tekintetben a legpon
tosabban teljesíthessem, —  ké
rem  ezért további tám ogatá
sukat.

özv. Weisz Antalné
sütő.

Vásártér 7. sz.

V a r r ó g é p j a v i t á s o k
műhelyünkben gyoratm í i  u ik u i ti ln  

kéníttotnok,

SiNGER CO. varrógóp-rászvény- 
társasági

Magyaromig legnagyobb él legrégibb 
varrógép-üzlete.

SzckeifehérvŰT, Kidot-olcg. TÓHényJ-bú

É r t e s í t é s !
Sok oldalról történt fölhívás 

folytán és hogy a nagyérdemű 
közönség részéröl tapasztalt tá
mogatást megháláljam elhatá
roztam, hogy

vasár- és ünnepnapokon
fényképészeti műtermeimben

mindennemű megrendelést 
30  f-a l olcsóbb árban 

készítem a mostani és minden
kivel szemben egyform án alkal
mazott, meghatározott (fix) ár
szabásnál.

A vasár- és iinnepnaponkon 
m egrendelt fényképeket ép oly 
kiváló gondossággal és szak
szerűséggel fogom kidolgozni, 
m int eddig tettem és azért aján
lom a nagyérdemű közönség fi
gyelmébe ezen közérdekű újítást.

Tisztelettel
S Z I G E T I ,

főherceg! kam ara i fényképész.
Xossuth utca 9.

€ i4 s p ir in ,'(̂\\\\YA\Vó.Vó.Vó

v á s á ro lu n k  e re d e ti

=  T A B L E T T Á K B A N
2 0  d rb . K  1,20

M inden T ab le ttá ra  az  ASP1RIN .z á  van ribélye»e*ve.

F a rb e n fa b r lk e n  vöm . F r /e d r .  B a y e r & C o „  
É lb e r fe ld  und L e v e rk iís e n  b. Maiheim a. Rhrin.
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F é r f i  r n t i á t
mérték után, legújabb divat sze
rin t legfinomabb kivitelben készít

Penzer János
férfiszabó és ruhá i mütísztitó.
Elvállal m indennem ű férfiruha 
tisztítást, javítást, fordítást, át- 
ala kitást, a legju tányosabb árban 

Kígyó-utca 2 2 . szám. 
Á r v a h á z z a l  s z e m b e n .

!§ * ^

Sürgősen eladó!!
Egy nagyobb családnak is 

megfelelő egyedül lakható, jó 
karban levő 3=3!_Á.J3, mely 
üzletnek, különösen hentesnek 
kitűnő forgalmi központ. Cse
kély tőkével megvehető. Vé
telár nagyobb része banknál 
tetszés szerint törleszthető. Bő
vebbet L E S Z L E R n é l ,  Nagy 
Sándor-utca 2.

* B Á L I  T O I L E T T O K R A :
5  Hímzett batistok, selymek czépe de schain,
J  áthuzatok, csipkék, szalagok és a leg- 
5  újabb ruhadiszek. Legyezők, bőr és se
j t  lyem keztyük, fehér és lackcipők.
í  ÓRIÁSI VÁLASZTÉK! —  POTOM ÁRAK!
|  K oráts Antal
^  úri és női divatáruháza.

Míívész
lehet bárki, ha nem egy nehe- 
hezen kezelhető, hanem egy 
könnyen elsajátítható hang
szert rendel magának 

Wágner a „H angszer-k írály '-tá l, Budapest, József-körut 15. —  
Önoktatási iskola i n g y e n .  —  Gyorsjavító műhely! Kérjen 
nagy fényképes, disz árjegyzéket i n g  y  e n.

szövetek
az  .1912. évi ta v asz i é s  nyári, idényre. 

E g v  s z e lv é n y  1 1 szelvény 7 kor 
3 .10  m . h o s s z ú  1.1 szelvény lo  kor 

te lje s  férfiruhához 51 szelvény 15 kor’ 
(Utál, nadrág és mellén) 11 szelvény 17 kor! 

elegendő, csak > 1 szelvény 20 kor.

Sf  szelvényt fekete izalonnihához 20.— K.ért 
ntngy felflltBszOvetet, turistalódent, selyem! 

fcungamt ftb. gyiri iratom küld mint megbízható ét 
szolid cég mindenütt ismert posztógyár! raktér

SiegeMmhof Brünn.
Mistik lágyén é t  bértneatrs.

Az elünySk, a  melyeket a  magfmrcvff élvez, faa 
szOvetszükségletét közvetlen SiegeM m hof cégnél, 
a gyiri piacon rendelj mag, igen Jelentékenyek, 
Szabott, legolcsóbb á rak . Ó riási választék, 
Mintakü, figyelmes kiszolgálás, még a legkisebb 

rendelésnél Is, teljesen friss áréban.

jutányosán felvétetnek 
a kiadóhivatalban. 
Szent István-tér I. szám.

M E G N Y Í L T
M O S K O V I T S  

cipőgyár r. t. fiókja
Székesfehérvár, Nádor-u. 6. sz.
Ajánlja óriási raktárát 'cipő- és 
csizma különlegességekben. Egy
séges szabott gyári árak a talpba 
bevésve u m. 10,13, 17, 22 és 28 

korona.
Szives látogatást kér

MOSKOVITS FARKAS és TaRSA 
cipő- és csizm agyár r. t. fiókja

SZÉKESFEHÉRVÁR NÁDOR-UTCA 6 SZ.

ü z le tv eze tő : Kostyelik Sándor,

N I G E I N  legjobb cipőkrém  a v ilá g o n !
A bőrnek pompás fényt ad, a b í r t  puhává és tartóssá teszi.

í így áriaií kk! i  75,4,140,4- 270 fillér.
Fernelendt világhírű fény máz (subick) 4 , 6 , 10 és 2 0  filléres dobozokban.

! Cipőkrém kiiiöntege -.ségek minden színben ! 
a kontinens leghirnevesebb gyáraiból. 
POR b,ztos szer íábizzadás ellen! Kisdoboz 60 f. nagydoboz 1 kor.
_ _____ __ — Ism ételárusitóknak m inden cikkből megfelelő árengedm ény! —JÉ C

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden színben, Arany-, ezüst- és bronzlakkok  képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura^ 
nyeregszappan, kályha és fém tisztltószerek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek . Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortörlo 

szarvasbörök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő b ő rö k .

A Ej Ifi A66 gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes & t S h í t t
Matracok, díványok és ülésekbe való lószür, a frik  és tengeriül eredeti gyári árakon.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ!
H a g y  l ó p o k r ó c  r a k t á r .  —  V í z m e n t e s  p o n y v á k  és]  g a b o n a z s á k o k . , T r i e s z t i  s z i v a c s b e h o z a t a l .

®  I 1 i l  j - r i a  gépszij- és hÖrkereskedósébBn.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10. szám.

TELEFON 100. S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E .  Ü zletalapitás 1357-be.i.

Nyomatottaz Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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